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See the notice on TED website 379853-2015 - Konkurrensutsättning
Italien-Sarno: Avfallstjänster
OJ S 209/2015 28/10/2015
Meddelande om upphandling
Tjänster

Direktiv 2004/18/EG

Avsnitt I: Upphandlande myndighet

Namn och adresser
Officiellt namn: Comune di Sarno

: Piazza IV NovembrePostadress
: SarnoOrt

: 84087Postnummer
: ItalienLand

: ing. Francesco SantorelliAtt
 E-post: protocollo.generale@pec.comune.sarno.sa.it
: +39 0818007255 / 0818007295Telefon

: +39 081945722 / 081967669Fax
Internetadress(er):
Upphandlande myndighet: http://www.comunesarno.it

:Ytterligare upplysningar kan erhållas från
ovannämnda adress
Förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar (inklusive dokument för en 

:konkurrenspräglad dialog eller ett dynamiskt inköpssystem) kan erhållas från
ovannämnda adress

: Anbud eller anbudsansökningar ska skickas ovannämnda adress

Typ av upphandlande myndighet
Regionalt eller lokalt organ

Huvudsaklig verksamhet
Miljö

Tilldelning på andra upphandlande myndigheters vägnar
Den upphandlande myndigheten handlar på andra upphandlande myndigheters vägnar: nej

Avsnitt II: Upphandlingens föremål

Beskrivning

Den upphandlande myndighetens benämning på upphandlingen
Servizio di smaltimento e recupero della frazione organica umida derivante dalla raccolta 
differenziata (FOU) CER 200108.

Typ av kontrakt och plats för utförande eller leverans
Tjänster
Tjänstekategori: nr 16: Avlopps- och renhållningstjänster, sanering och liknande tjänster
Huvudsaklig plats för byggnation/anläggning eller utförande: Comune di Sarno (SA) Regione 
Campania — smaltimento e recupero della frazione organica dei rifiuti.
Nuts-kod ITF35 Salerno

https://ted.europa.eu/sv/notice/-/detail/379853-2015
mailto:protocollo.generale@pec.comune.sarno.sa.it?subject=TED
http://www.comunesarno.it
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II.1.3. Information om ramavtal eller dynamiskt inköpssystem
Meddelandet omfattar ett offentligt kontrakt

Information om ramavtal

Kort beskrivning av upphandlingen eller inköpet/inköpen
L'appalto ha per oggetto il servizio di smaltimento e/o recupero e/o trasformazione della 
frazione organica derivante dalla raccolta dei rifiuti effettuata nel Comune di Sarno (codice 
200108), con una cadenza di due giorni a settimana sull'intero territorio comunale di Sarno in 
conformità a quanto previsto dal capitolato.

Gemensam terminologi vid offentlig upphandling (CPV-kod(er))
90500000 Avfallstjänster, 90510000 Avfallshantering

Information om avtalet om offentlig upphandling
Upphandlingen omfattas av avtalet om offentlig upphandling: nej

Delar
Kontraktet är uppdelat i flera delar: nej

Information om alternativa anbud
Alternativa anbud accepteras: nej

Upphandlingens omfattning

Total mängd eller omfattning
Il quantitativo presunto ammonta a circa 9 000 tonnellate per mesi 24 (ventiquattro).
Uppskattat värde, exkl. moms: 1 098 000 EUR

Information om optioner
Option: nej

Information om förlängning
Detta kontrakt kan förlängas: nej

Kontraktets löptid eller tidsram för slutförande
Antal månader: 24 ( )fr.o.m. tilldelningen av kontraktet

Avsnitt III: Juridisk, ekonomisk, finansiell och teknisk information

Villkor för kontraktet

Begärda säkerheter och garantier
Vedi capitolato d'appalto e disciplinare di gara.

Huvudvillkor för finansiering och betalning och/eller hänvisning till de föreskrifter där 
dessa framgår
Fondi di bilancio comunale. Modalità di pagamento disposte in documento denominato 
Capitolato Speciale d'appalto e disciplinare.

Rättslig form som den grupp ekonomiska aktörer som tilldelas kontraktet ska anta
La partecipazione in ATI è regolata dall'art. 37 del D.Lgs. n. 163/2006 — Il raggruppamento di 
operatori economici dovrà conformarsi agli artt. 34 e 37 del D.Lgs. n. 163/2006. Valgono i 
divieti di partecipazione congiunta di cui agli articoli 34, 36 e 37 del D.Lgs. n. 163/2006.
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III.1.4. Villkor för fullgörande av kontrakt
Fullgörandet av kontraktet är förbundet med särskilda villkor: nej

Villkor för deltagande

Behörighet att utöva yrkesverksamheten i fråga, inklusive krav på registrering i yrkes- 
eller handelsregister
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: a) Iscrizione alla Camera di 
Commercio, Industria, Artigianato, Agricoltura per le attività coincidenti con quelle oggetto 
dell'affidamento o analogo Albo dello Stato di appartenenza per i partecipanti aventi sede 
legale in uno Stato appartenente all'Unione Europea, non anteriore a 6 mesi;
b) Autorizzazione per legge al trattamento dei rifiuti per il Codice C.E.R. 20.01.08 (Rifiuti 
biodegradabili di cucine e mense);
c) Autorizzazione unica alla realizzazione e gestione degli impianti di smaltimento e di 
recupero di rifiuti, rilasciata dalla Regione, ai sensi dell'art. 208 e seguenti del D.Lgs. 152/06 e 
s.m.i., in corso di validità, o equivalente;
d) Autorizzazione per legge all'esercizio di un impianto per lo smaltimento rifiuti del Codice 
CER del presente appalto o trasferenza nell'ambito di 60 km dalla Sede Comunale di Sarno. In 
caso di raggruppamento temporaneo di imprese, tale requisito deve essere posseduto 
dell'impresa presso il cui impianto avviene il trattamento.

Ekonomisk och finansiell kapacitet
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven: Deve essere fornita ai sensi dell'art. 
41 D.Lgs. 163/2006 con dichiarazione concernente il fatturato globale dell'impresa e l'importo 
relativo ai servizi identici a quello oggetto della gara, realizzati negli ultimi tre esercizi.

Teknisk kunskap och yrkeskunskap
En förteckning över och kortfattad beskrivning av kraven:
La capacità tecnica deve essere fornita ai sensi dell'art. 42 del D.Lgs. 163/2006 mediante:
a) L'elenco dei principali servizi prestati negli ultimi 3 anni con l'indicazione degli importi, delle 
date e dei destinatari, pubblici o privati, dei servizi stessi. Se trattasi di servizi prestati a favore 
di amministrazioni o enti pubblici, essi sono provati da certificati rilasciati e vistati dalle 
amministrazioni; se trattasi di servizi prestati a privati, l'effettuazione effettiva della prestazione 
è dichiarata da questi o, in mancanza, dallo stesso concorrente;
b) La descrizione delle attrezzature tecniche, dei materiali, degli strumenti utilizzati per la 
prestazione del servizio e delle misure adottate per garantire la qualità.

Information om reserverade kontrakt

Särskilda villkor för tjänstekontrakt

Information om en viss yrkesgrupp
Utförandet av tjänsten är förbehållet en bestämd yrkesgrupp: ja

Lämna hänvisning till de lagar eller andra föreskrifter som gäller: Vedi punto III.2.1) lett. a) e 
b); — D.Lgs. 152/2006 e s.m.i.

Personal som ska ansvara för utförandet av kontraktet
Skyldighet att ange namn och yrkeskvalifikationer för den personal som ska ansvara för 
utförandet av kontraktet: nej

Avsnitt IV: Förfarande

Typ av förfarande
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IV.1.1. Typ av förfarande
Öppet

Upplysningar om begränsningar av antalet kandidater som inbjuds

Uppgifter om minskning av antalet lösningar eller anbud under förhandlingarna eller 
dialogen

Tilldelningskriterier

Tilldelningskriterier
Lägsta pris

Information om elektronisk auktion
En elektronisk auktion kommer att användas: nej

Administrativ information

Den upphandlande myndighetens referensnummer för ärendet
Gara CIG: 6414161D17

Tidigare offentliggörande angående detta förfarande
nej

Villkor för att erhålla förfrågningsunderlag och kompletterande handlingar eller 
beskrivande handling

Sista datum för mottagande av anbud eller anbudsansökningar
17.12.2015 - 12:00

Uppskattat datum för avsändande av inbjudan till utvalda kandidater att lämna anbud 
eller delta

Språk som får användas i anbud eller anbudsansökningar
italienska.

Minimiperiod under vilken anbudsgivaren är bunden av sitt anbud
Antal dagar: 180 ( )fr.o.m. angivet datum för mottagande av anbud

Anbudsöppning
Datum: 21.12.2015 - 9:30
Plats:

Locali del Comune di Sarno siti in Piazza IV Novembre — 84087 Sarno (SA).
Personer som får närvara vid öppnandet av anbuden: ja
Information om bemyndigade personer och öppningsförfarande: Potranno assistere alle 
operazioni di gara un rappresentante per ognuna delle imprese partecipanti.

Avsnitt VI: Kompletterande upplysningar

Är detta en återkommande upphandling
Detta är en återkommande upphandling: nej

Information om EU-medel
Kontraktet är knutet till projekt och/eller program som finansieras med EU-medel: nej
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VI.3. Kompletterande upplysningar
Il bando, il disciplinare di gara, il capitolato speciale d'appalto e lo schema di dichiarazioni 
potranno essere scaricati dal sito dell'Ente www.comunesarno.it

Per l'esatta presentazione dell'offerta si dovrà far riferimento al disciplinare di gara. Ai sensi 
dell'art. 46 del D.Lgs. n. 163/2006 e s.m.i. si procederà all'esclusione dei concorrenti in caso di 
mancato adempimento alle prescrizioni previste dal codice degli appalti e dal regolamento e 
da altre disposizioni di legge vigenti, nonché nei casi di incertezza assoluta sul contenuto o 
sulla provenienza dell'offerta, per difetto di sottoscrizione o di altri elementi essenziali, ovvero 
in caso di non integrità del plico contenente l'offerta o altre irregolarità relative alla chiusura dei 
plichi, tali da far ritenere, secondo le circostanze concrete, che sia stato violato il principio di 
segretezza delle offerte. Ulteriori cause di esclusione previste nel presente bando, nel 
disciplinare di gara ovvero nel capitolato speciale sono da considerarsi come non apposte.
L'Amministrazione si riserva di procedere alla verifica delle offerte anormalmente basse, ai 
sensi dell'art. 86 del D.Lgs. 163/2006.
Il contratto sarà stipulato sotto condizione risolutiva nel caso in cui durante la validità dello 
stesso interverrà la gestione ATO prevista dall'art. 11 della legge regionale n. 5/2014, art. 11, 
comma 6.
Alla scadenza il servizio potrà essere prorogato solo per motivi tecnici nelle more di 
espletamento di nuovo esperimento di gara. In ogni caso l'impresa aggiudicataria è tenuta a 
garantire la continuità del servizio anche dopo la scadenza contrattuale.
La gara potrà essere aggiudicata anche in presenza di una solo offerta, purché giudicata 
valida.

Överprövningsförfaranden

Behörigt organ vid överprövning
Officiellt namn: Tribunale Amministrativo Regionale per la Campania

: Piazza Municipio 64Postadress
: NapoliOrt

: 84133Postnummer
: ItalienLand

: Internetadress http://www.giustizia-amministrativa.it

Överprövning

Organ som kan lämna information om överprövning

Datum då meddelandet sänts
23.10.2015

http://www.comunesarno.it
http://www.giustizia-amministrativa.it

